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Ч. Г- Т Б hЛИСИ ------------------------------
Я ВОСТОКА»

НЕУВЯДАЕМЫЙ талант
0ХН0ВЕНН0Г0 МАСТЕРА

ЧАЙКА

ГРУЗИНСКОЙ

СЦЕНЫ
ЕРІІКО Анджапари-
дзе никогда не и. ра-

ла чеховскую Чайку.
Но почему-то именно с этим

образом ассоциируется ее

актерский оолпк — с. Чай-

кой—трепетной, исполненной

лирики и драматизма, задум-

чивой грусти и веры в

жизнь, Чайкой, жаждущей

жизни и не боящейся жить.

Странно. Мы начали рас-

сказ об актрисе с этой, не

сыгранной ею роли, с того,

что лишь предположительно

могло бы стать ее победой.
he рискованно ли это дли

пишущего и правомочен ли

избранный к сердцу актри-

сы путь? Не ограничивает

ли подобныіі подход самую

суть вопроса о ее творче-

ском размахе и своеобра-
зии? И как быть с такими

ее ролями, Ке,к Юдифь и

Клеопатра, Мария Стюарт и

Медея, которые - никак не

«вмещаются» в сферу лири-

ки и вводят нас в мир траге-

дийных, патетических, мощ-

ных страстей художника?

Как совместить, наконец, со

всем этим и то, что Вернко
Анджапаридзе играла не

только Офелию и Дездемо-
ну, Маргариту Готье и Луи-
зу Миллер из шиллеровской
драмы «Коварство и лю-

бовь», но и роли острокоме-

дийные, такие, как Мирандо-
лина, графиня Альмавива

и Дареджан в пьесе И. Мо-

сашвили «Его звезда».

Очевидно, проще всего

было бы искать объяснения

подобным «трансформациям»

актрисы в ее диапазоне, гово-

рить о широте и разнообра-

зии средств актерской вы-

разительности, о ее тяготе-

- нии к художественным кон-

трастам.

В любом ином случае по-

добные рассуждения были

бы логичны. С Анджапари-

дзе — все иначе. Не тяга

к разнообразию, не расто-

чительная щедрость в стрем-

лении к различным амплуа

характеризуют ее актерский

облик, а скорее тенденция

сплотить в своем актервком

арсенале 'различные по ха-

рактеру и жанру роли, под-

чинить их своему, сугубо ин-

дивидуальному миру эмоций

. и чувств, подчеркнуть в них

не то, что их разъединяет,

а то, что роднит и сближает.

Актерский мир Анджапа-
ридзе сложен и неооычен.

Сфера лирического не огра-

ничивает ее творческого по-

тенциала. Лирика в ее ис-

кусстве переплелась с высо-

кой трагедией, комическое

(если оно есть) овеяно чару-

ющей женственностью, обая-

нием и мягкостью.

Лирика и трагизм слились

воедино в творчесТве Анджа-

паридзе. Лирика, не размяг-

ченная, не разбавленная сла-

щаво-идиллической чувстви-

тельностью, а лирика му-

жественных, возвышенных

чувств. 1і трагизм, в котором

живут просветленность и чи-

стота человеческого начала.

В героинях Анджапаридзе
сочетается всегда гордая

статность, величавость плав-

но парящей птицы, раски-

нувшей свои могучие кры-

лья, и мягкая напевность

движений, обволакивающая

зрителя' своей отточенной

пластичностью. Царствен-
ность повелевания сосуще-

ствует в ее игре с самой

задушевной безмятежностью;
властная сила оборачивается
трогательной беззащитно-

стью. Ее глаза могут нзл> -

чать и силу гнева, и нена-

висть, и томную грусть, и

ясное озарение. В ее улыб-

ке — то желчное презрение

к недругу, то покоряющая

привлекательность, обаяние

и женская мягкость. Но это

не контрасты. Это — неза-

метные, плавные, скользя-

щие переходы из одного со-

стояния в другое, вариации

ее, анджапаридзевской, те-

мы.

Вернко Анджапаридзе —

актриса переживаний в са-

мом прямом ( -мьи.-ле этого

слова. В отличии от тех ак-

теров, которые стремятся в

процессе создания образа к

полному сценическому пере-

воплощению, она поминутно

помнит, что ее героини долж-

ны нести и утверждать ее

собственные, сокровенные

порывы и чувства. Она, как

художник, не умеет, да и не

желает «отстранять» от себя

своих героинь. Этим> герои-
ням вручает она всякий раз

свое щедрое сердце, вклады-

вает в них ' частицу души,

делает их неотъемлемой ча-

стью своего существа; она

любит искать в их судьбе то,

что ей. как человеку и актри-

се, роднее и ближе. Может

быть, именно в силу этого

она не стремится в своих

сценических поисках к боль-

шим обобщениям. И вовсе

йе потому, что дар обобще-
ния ей недоступен, а пото-

му что во всех своих герои-

нях она хочет утвердить

свое собственное «я» — свою

причастность к их судьбам.

О героинях Анджапаридзе
не скажешь: Юдифи, Мар-
гариты, Кле о п а т р ы. Ее

Юдифь — это только ее

Юдифь, ее Клеопатра —

только ее Клеопатра. Эти об-

разы сугубо индивидуальны,

ибо в своих сценических

созданиях Анджапаридзе все-

гда остается сама соСой.

Странное дело, эта полная

и беспредельная «растворяе-

мость» в сценическом обра- .

зе не мешает eft ощутить

его театральную природу. И ■

как неправы те, кто пытает-

ся доказать, будто игра акт-

рисы своей жизненной убе-
дительностью заставляет за- '

быть о том, что ты в театре.

Напротив, воспринимая иг-

ру Анджапаридзе, ни на ми-

нуту не забываешь о теат-

ре. О театре с его театраль-

ностью, возвышенным, пом.

тическим, нежитейским ми-

ром, с его пластической "•об-
разностью, музыкально- рит-

мической сущностью. Отсю-

.да — первостепенное значе-

ние внешней формы в ис-

кусстве актрисы.

В поисках формы Анджа-
паридзе прибегает к крайним

средствам. Она не боится

быть Подчёркнуто полемич-

ной. Полемичность идет от

нарочитой заостренности ри-

сунка, от неожиданных и

смелых ракурсов движений

и жестов! от тех, решитель-

ных выводов, к которым

приходит актриса в своих

сценических поисках. Актри-
са взлетов и спадов, Анджа-

паридзе взбирается на самые

• крутые верщины страсти так

высоко, что. кажется, может

голова закружиться от вся-

кого неловкого движения и

жеста. По ей не страшно,

она уверенна в себе и, очер-'

тя голову, • устремляется"
вниз. Она летит без огляд-

ки, легко и непринужденно,

проделывая самый реши-

тельный скачок с очарова-

тельной и элегантной непо-

средственностью. При этом,

азарт риска ни на минуту

не отвлекает ее от того су-

щественного и главного, к

чему зовет ее, актрису, со-

знание сущности искусства.

Она умеет, как немногие,

проникать в тайники души

человеческой и в этом уме-

нии находит безошибочный
путь. В таких случаях ме-

рилом достоверности являет-

ся ее внутренняя вера во

все то, что она делает, ее

способность убедить зрителя,

что даже самое преувеличен-

ное — правда жизни.

Героини Анджапаридзе все-

гда ищут любви. И любят

они беспредельно, с полным

самозабвением, с сознанием

собственной жертвенности.

При этом, для актрисы от-

нюдь не важно. — любовь

'ли это возлюбленной к мя-

тежному, воинствующему

Уриэлю или к великолепно-

му Фердинанду; любовь ли

это матери к сыну-изгнанни-

ку, сбившемуся с пути, или

любовь сестры к сестре, во

имя которой необходимо
жертвовать своей красотой

и собственным счастьем.

Важно, что это — любовь

до конца: пламенная, неисто-

вая, всепоглощающая, жерт-

венная.

Один писатель как-то за-

метил, что героини Анджапа-
ридзе всегда стремятся к

счастью, сами же остаются

несчастными. С точки зре-

ния житейской мд-дрости.

может быть, оно и 'так. Но

стоит только подойти к про-

блеме трагического и драма-

тического в творчестве Ан-

джапаридзе с позиций высо-

ких социальных идеалов, с

позиции времени и вечности,

как станет очевидным, что

подлинное счастье героинь

Анджапаридзе именно в их

глубокой и бескомпромисс-
ной принципиальности, в по-

следовательности ц цельно-

сти их натур, в какой-то уДи-
вите.тыіо мужественной стой-

кости и непоколебимой ре-

шительности перед полным

крахом — крахом физиче-
ским, но не моральным.

Героини Анджапаридзе
гибнут всегда как победи

телыінцы. Они торжествуют
свою этіщеыіѵчсг победу. И

в смерти их есть что-то воз-

вышающе прекрасное. Тут и

одержимость, и подвиг во

имя любви, и жертвенность

во имя ближнего, и приговор

злу — в защиту человече-

ского достоинства, любви,
свободы, чести.

Не сломленные и не несча-

стные, а гордые и велнко-

одят из жизни ее

героини. И остаются жить.

Они живут в памяти людей,

в их сознании, делах, поступ-

ках, как символ прекрасного.

* * *

В эти дни грузинский на-

род несет к ногам актрисы

множество цветов. Цветы —

символ молодости и жизни.

Верико Анджапаридзе пе-

реживает свою вторую мо-

лодость. Вечно юная, все-

гда исполненная одухотво-

ренности, всегда одержи-

мая — такой пришла она к

своему юбилею. Пришла не

одна — рука об руку с нею

предстают на подмостках

сцены ее Юдифь и Маргари-
та, Офелия И Дездемона. Ма-

рия Стюарт и Клеопатра,
Медея и Бабушка, Мзевннар
и Джавара, Ано и Мзетвала,
Лариса и Мехмене-Бану —

разве перечесть' их всех, ее

спутниц в дороге!

Дорога іс 50-летию твор-

че коп деятельности была

крутой и нелегкой. В пути

подстерегали и трудности, и

горечь разочарований. Надо

было уметь побеждать. Нуж-
ны были силы, вера в себя,

в своіс правду. Этому учил

ее Кгтэ МарджанишНилп.
Ему Верико Анджапапидзе
обязан» многим — всей сво-

ей творческой жизнью.

И .нот он. праздник,, став-

Приеттте ясетгарстдт гм.

Благодарность народа, его

признание — все слилось во-

едино, напоминая еще раз о

вечно юном и женственном,

о любви, о весне, о цветах,

о лазурном небе, о чайках

в его просторе.

Верико Анджапаридзе, как

весна. Весна грузинского те-

атра. Чайка грузинской сце-

ны...

Этери ГУГУШВИЛИ.
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ЮБИЛЯРА ПОЗДРАВЛЯЮТ:
С юных лет я был большим любителем театра. Видел игру

замечательных европейских артистов. За деятельностью Верико
Лндмсипаридзе слежу давно. Она блестящая актриса; и я бы

сказал, что неувядаемая. Я часто говорил: сколько у этой жен-

щины сил и энергии!

Верико Анджапаридзе доказала, что великий артист так

же не увядает, как и великий писатель.

Полвека служит Верико Анджапаридзе грузинскому теат-

ру. Желаю ей и впредь столько же лет украшать нашу сцену.

Константина ГАМСАХУРДИА.

Я очень люблю Верико Анджапаридзе, люблю её — ум-
ного, искреннего, яркого человека на сцене и в жизни. Я знаю

все ее удачи и рад, что не знаю неудач. На ее спектакли я

иду, как на праздник, и она ни разу меня не подводила. Ве-
рико — эпоха в грузинском театре. Каждая роль любимой
актрисы — это событие в театральной жизни.

Полвека блистает на нашей сцене ее неувядаемый талант.

Я от всего сердца желаю ей, чтобы эта творческая молодость
бь:ла вечной и непреходящей, как истинное искусство.

Л. ГУДИАШВИЛИ,
народный художник Грузинской ССР.

50 лет замечательная грузинская актриса Вера Ивлианов-
на Анджапаридзе радует многочисленных любителей сцены

своим великолепным искусством.

В эти знаменательные для нее дни мне хочется присоеди-

нить свой голос к мощному хору поздравлений, пожелать

юбиляру достижения новых высот в искусстве, радостных

встреч на московской земле.

М. ПРУДКИ И,
народный артист СССР.

Трудно сказать, что меня больше всего восхищает в игре

Вернко Анджапаридзе — пластичность жеста, виртуозная тех-

ники, своеобразная мелодичная речь или огненный темпера-

мент. На сиене актриса всегда прекрасна. Это ткгаяітпБгп-твЪ-

j.e.i, который готов ни люоыя жертвы ради искусстваѴсгюсоІ

н'ы'й вложить вес изящество и тонкость вкуса в тончайшие

нюансы роли. і

Для каждой своей героини замечательная актриса нахо-

дит оригинальные краски, перевоплощаясь и создавая .полные

дыхания жизни образы. Хочется пожелать от всего сердца,

чтобы ее великолепный талант еще долгие годы доставлял зри-

телям радость встречи с большим искусством.

В. АСАТИАНИ,
академик Академии наук Грузинской ССР.

На снимках: В. Анджа-
паридзе в спектаклях (сверху
вниз) «Мария Стюарт», «Анто-
нио и Клеопатра», «Мать»
К. Чапека.

УВЛЕЧЕННОСТЬ,
ПРОНЕСЕННАЯ

ЧЕРЕЗ ДЕСЯТИЛЕТИЯ
За свою долгую жизнь в

искусстве Верико .Анджапа-

ридзе сыграла около двух-

сот ролей. И трудно назвать

такой художественный образ,
для которого она не нашла

бы интересное и своеобраз-
ное воплощение, не сумела

бы вникнуть в душу своей

героини.

Ее героини — женщины

сложной судьбы. Большой

мастер, она с одинаковой ху->

дожественной силой создает

как трагические, так и ха-

рактерные роли. И в каж-

дой из них — целая гамма

чувств.

Офелия в блестящем ис-

полнении Верико Анджапари-
дзе — воплощение тонкого

лиризма. Этот образ написан

актрисой мягкими и впечат-

ляющими красками. Играя
Юдифь еще в молодости,

актриса создала великолеп-

ную поэму о непобедимой си-

ле любви.

Через четыре десятилетия

Верико Анджапаридзе в па-

мять своего учителя Котэ

Марджанишвили вновь вос-

создает образ КідшЬн^ -Годы

ок а пал ись пес сильными перед

этой блистательной актрисой.
Вот сидит на ступеньках в

саду Манаса девушка, обла-

ченная в белое одеяние. Она

ждет своего возлюбленного,

устремив грустный взор, на

дорогу. И зритель, видевший

актрису в этой роли много

лет назад, убеждается в- том,

что для истинного художни-

ка не существует возраста.

Зритель видит прекрасную,

как совершенная античная

статуя, восемнадцатилетнюю

дочь Манаса. Она вышла на-

встречу возлюбленному. Каг

кая сила перевоплощения, ка-

кое умение сохранить плас-

тичность образа и ритмич-

ность движения юного тела!

Верико Анджапаридзе на

сцене — -не просто блестя-

щая актриса, увлеченно и ма-

стерски исполняющая слож-

ные трагические роли из про-

изведений мировой драматур-

гии. Она всегда и везде пол-

на величия разума и достоин-

ства.

Тысячи глаз с интересом

были устремлены из зала на

сцену, когда Вернко Анджа-

' паридзе играла Бабушку в

пьесе «Деревья умирают

стоя». Какой будет она в

этой новой, непривычной для

нее роли? Зал замирал, при-

слушиваясь к словам, произ-

носимым актрисой. Все нюан-

сы ее голоса и речи, нежный

взор любящей матери, не-

обычные, полные глубокого

смысла паузы. Такими пау-

зами Анджапаридзе раньше

никогда не пользовалась. Те-

перь они нужны ей, чтобы

раскрыть всю глубину траге-

дии человека, муки материн-

ской души.

Верико Анджапаридзе *—
большой мастер трагических

ролей, но ее творческой био-

графии не чужд комедийный
жанр. Актриса умеет нахо-

дить простые, подлинно реа-

листичные тона для изобра-
жения характерных ролей,
доносящих до нас биение

пульса самой жизни, помо-

гающих шире охватить явле-

ния действительности. Под-
линные шедевры комическо-

го у Верико Анджапаридзе —

это Мирандолииа («Хозяйка
гостиницы»), Дареджан («Его

звезда»), Диана («Не назы-

вая фамилий»).
Верико владеет тайной

сценической красоты. Она

знает, что красота образа
рождается из знания харак-

тера героя, проникновения в

его душу.

Удивительная актерская

особенность Верико Анджа-

паридзе—использование пла-

стичных движений для пере-

дачи многообразия чувств н

мыслей. Ее шедевры не

оставляют равнодушными са-

мых взыскательных «зрите-

лей, доставляя им огромное

эстетическое наслаждение.

Поэтому так много поклонни-

ков ее творчества не только

в Грузии, но и далеко за ее

пределами.

Сценическая жизнь Вери-
ко Анджапаридзе волнует

людей всех национальностей,'
влюбленных в подлинное ис-

кусство большого мастера.

Нино ШВАНГИРАДЗЕ. ;

В. Анджапаридзе в спектаклях: «Соломон Меджгануашввли»
(слева) и «Деревья умирают стоя» на сцене театра имени Три-
боедоаа.

ОДНА ЛЮБОВЬ

ИСКУССТВУ
Достойна памятника ты

За то, что жертвуешь душой
Одной любви —

искусства храму...

Галактион ТАБИДЗЕ.

Нам неизвестно, кому посвя-

тил великий поэт эти, написан-

ные полвека тому назад и пре-

исполненные глубоких чувств,

поэтические строки. Однако

редко можно встретить арти-

ста, всему облику которого так

соответствовали бы эти стро-

ки," как Верико Анджапаридзе.
Верико Анджапаридзе посвя-

тила всю свою жизнь теат-

ру и кино. Трудно представить

грузинскую советскую кинема-

тографию без творчества Ве-

рико Анджапаридзе.
Я вспоминаю начало двадца-

тых годов. Приход Котэ Мар-
джанишвили в театральную

жизнь Грузии, его первые ша-

ги на поприще грузинского со-

ветского киноискусства, его

глубокосодержательное письмо

«Pro domo suax, в котором

впервые в истории грузинской
кинематографии со всей прин-

ципиальностью были поставле-

ны вопросы о кинорежиссере,

монтаже, кинематографической
речи и др. Особо был подчерк-

нут вопрос о месте и роли ки-

ноартиста в сложном процессе

создания фильма.

«Если для театра требуется

актер, а не любитель, то тем

паче для кино нужен актер и

только актер», — писал К. Мар-
джанишвили. Эта мысль ве-

ликого режиссера послужила

главным двигателем, обусло-
вившим в дальнейшем подъем

грузинской творческой культу-

ры киноактера и художествен-

ное совершенствование грузин-

ских фильмов.

На нашу кинематографию
уже тогда заметно воздейство-

вало глубоко реалистическое

творчество артистов школы

К. Марджанишвили. Они сы-

грали такую же роль в истории

развития киноискусства Гру-
зни, какую сыграли артисты

школы К. Станиславского и

В. Немировича-Данченко в

рождении и становлении на-

циональной кинематогр а ф и и

России. Верико Анджапаридзе
является одной из самых зна-

чительных фигур среди них.

Вышедшие в 1925 году филь-

мы «Кошмары прошлого» и его

продолжение — «Ценою тысяч»

были теми картинами, в кото-

рых дебютировала в кино Ве-

рико Анджапаридзе. После это-

го прошло 45 лет, но она с. за-

видной энергией и вдохновени-

ем служит 1 родной кинемато-

графии.

Поразительно многообразна
галерея созданных ею образов.

Каждый -из ее героев наделен

своеобразной инднви д у а л ь-

ностыо, художественным изя-

ществом, безграничной впечат-

ляющей силой. Среди них — та-

кие могучие трагические обра-
зы, как Махалат («Дина Дза-

Дзу»), Маро («Саба»), Сало-

не («Золотистая долина»), Ру-
судан («Георгий Саакадзе»),
мать Гурама («Прерванная
песня»), Отарова вдова, весё-

лые комедийные образы княж-

ны («Кето и Котэ»), княгини

(«Иные нынче времена») и др.

Глубоко контрастно социальное

различие этих ролей. Велик тот

талант, который помогает Ве-

рико Анджапаридзе рисовать

эти совершенно разные по ха-

рактеру, темпераменту и фило-
софии образы.

Еще раз повторяя популяр-

ную мысль о большой и малой

роли для великого артиста, хо-

чется подчеркнуть, что для Ве-

рико Анджапаридзе не сущест-

вует ни одной роли на экране

пне широкого диапазона и

большого обобщения. Невоз-

можно говорить о Созданном

ею образе Русудак в фильме
«Георгий Саакадзе», чтобы пе-

ред взором не предстала под-

линная грузинка-мать, воспн>

тавшая немало героев и не-

обычайно бережно носящая в

своем сердце любовь к родине,

к роднрму очагу.

Глубоко вникая в авторский
замысел, воспринимая социаль-

ную суть литературного перво-

источника, Верико Анджапари-
дзе создала в «Отаровой вдо-

ве» классический образ матери,

который по смысловой и худо-

жественной силе является од-

ним из ярчайших среди обра-

зов советской кинематографии.
Фильм этот шел с большим ус-

пехом как в Советском Союзе,
так и за рубежом.

Совершенно другими художе-

ственными средствами создава-

ла Верико Анджапаридзе об-

раз гадалки Бабале в фильме
«Каджана». Артистка впервые

на грузинском экране показала

характерный образ представи-

тельницы старого быта.

Рядом с этими образами не-

изгладимое впечатление остав-

ляют такие, казалось бы, ма-

ленькие роли артистки, как

княжна Манана в «Арсене»,
княгиня в фильме «Иные нынче

времена» и др. Роли, действи-

тельно, маленькие, но огром-

ный талант артистки позволил

превратить их в незабываемые

для зрителя образы. Нельзя не

вспомнить и вычеканенный Ве-

рико Анджапаридзе образ
председателя п о с л евоенного

колхоза Нино в фильме «Сча-

стливая встреча».

Хочется отметить и тот факт,

что творчество артистки не ог-

раничивается созданием обра-

зов лишь из жили своего руд-

ного народа. Еще в период не-

мой кинематографии созданный

В. Анджапаридзе образ ц>ран-

цузской революционерки Луи-
зы («Трубка коммунара») при-

влек внимание общественности.

Правдивы и впечатляющи ха-

рактеры матери Ганса («Паде-
ние Берлина»), Дафины («Ве-
ликий воин Скандербег») и дру-

гих героинь, которые занимают

видное место в творческой био-

графии артистки, говорят о ее

разностороннем таланте, не-

престанных поисках нового.

Рост актерского мастерства

Верико Анджапаридзе в кино

обусловлен ее большой лю-

бовью к этому искусству и глу-

боким пониманием его специфи-
ческого характера. Она была

одной из тех первых, кто прео-

долел ту скованность, которая,

говоря словами Всеволода Пу-
довкина, «для многих театраль-

ных артистов представляла не-

преодолимую трудность».

. 45 лет отдаляют от первых

дней в кино знаменитую арти-

стку. Время немалое. Немало и

образов, созданных ею на про-

тяжении этого времени. Их не-

сколько десятков. В ближайшее

время к ним прибавятся новые.

И хочется сегодня . выразить

любимой артистке нашу искрен-

нюю благодарность за ее огром-

ный, неоценимый труд, за ту

радость, которую нам приносит

ее чудесный талант.

Карло ГОГОДЗЕ,
заслуженный деятель ис-

кусств Грузинской ССР.

На снимках: кадры из кинофильмов с участием В. Анд
одной девушке» и «Счастливая встреча» —- «Грузия-фильм». жапаридэе (слева направо) «26 бакинских комиссаров» Бакинской киностудии, «Трудное счастье» - «Мосфильм,, «Повесть об

,


